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See the notice on TED website

500156-2026 - Konkursas
Slovakija – Tinklų sąsajų programinės įrangos paketai – Technologický upgrade managementu a 
sandboxingu firewallu CheckPoint a ročný licenčný maintenance firewallu CheckPoint
OJ S 137/2026 20/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky
E. paštas: maria.petrikova@mhsr.sk
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansų reikalai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Technologický upgrade managementu a sandboxingu firewallu CheckPoint a 
ročný licenčný maintenance firewallu CheckPoint
Aprašymas: Predmetom zákazky je ročný licenčný maintenance firewallu CheckPoint, nutný 
technologický upgrade managementu firewallu CheckPoint a upgrade sandboxingu a 
emailovej ochrany z dôvodu blížiaceho sa koncu podpory od výrobcu firewallu. Obstarávané 
riešenie musí podporovať existujúce applyances Checkpoint firewallu, ktoré už má verejný 
obstarávateľ vo svojom vlastníctve. Obstarávané riešenie musí byť zároveň funkčne a 
softvérovo kompatibilné s technológiami firewallu u ktorých podpora a životnosť nekončí. 
Súčasťou obstarávania je aj kompletný ročný licenčný maintenance pre Firewall ako celok, 
tzn. pre novoobstarávané, ale aj pre zostávajúce časti firewallu CheckPoint.Technická 
špecifikácia reflektuje výrobcom FW odporúčané náhrady za technológie, ktorým končí 
životnosť a podpora a súčasne sú uvedené parametre ostatných prvkov firewallu, ktoré 
obstarávanie musí splniť z hľadiska kompatibility. Bližšia špecifikácia predmetu zákazky sa 
nachádza v Prílohe č. 1 súťažných podkladov.
Procedūros identifikatorius: 70efa8f7-2c5d-4e90-8171-292f90cc55a8
Vidaus identifikatorius: 33668/2026-2040
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48219100 Tinklų sąsajų programinės įrangos paketai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 32580000 Duomenų įranga

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Šalis: Slovakija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 313 101,89 EUR

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/500156-2026
mailto:maria.petrikova@mhsr.sk
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2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Verejný obstarávateľ má za to, že predložením ponuky uchádzač 
zodpovedá za zabezpečenie aj súhlasov všetkých ostatných dotknutých osôb so spracovaním 
osobných údajov uvedených v predloženej ponuke podľa zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 
GDPR. Uvedené platí aj pre prípad, keď ponuku predkladá skupina dodávateľov. 2. Verejný 
obstarávateľ vyhodnotenie ponúk uskutoční v súlade s § 66 ods. 7 písm. b) zákona tak, že 
vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet zákazky podľa § 53 zákona a 
vyhodnotenie splnenia podmienok účasti podľa § 40 zákona sa uskutoční po vyhodnotení 
ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk. 3. V zmysle § 20 zákona, komunikácia 
medzi verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje v slovenskom 
jazyku, prípadne českom jazyku, výhradne elektronicky, a to prostredníctvom elektronického 
systému ERANET, dostupného na  4. Verejný obstarávateľ záujemcom https://mhsr.eranet.sk.
odporúča, aby si súťažné podklady stiahli až po registrovaní sa do systému. Pri zverejnení 
doplňujúcich informácií a vysvetlení súťažných podkladov budú títo záujemcovia notifikovaní. 
(O záujemcoch, ktorí si prevezmú súťažné podklady bez registrácie nemá verejný 
obstarávateľ evidenciu - o zverejnení doplňujúcich informácií a vysvetlení súťažných 
podkladov nebudú notifikovaní). 5. Uchádzač je oprávnený predložiť ponuku až po 
zaregistrovaní a prihlásení sa do systému ERANET. Registrácia do systému ERANET je 
bezplatná. Podmienky a pravidlá používania systému ERANET sú uvedené na: 

 v časti "Manuál a podmienky". 6. Verejný obstarávateľ týmto https://obstaravanie.eranet.sk
informuje, že všetky povinne zverejňované dokumenty vrátane súťažných podkladov a 
vysvetlení zverejní v súlade s § 64 zákona v systéme ERANET, priamy link na obstarávanie v 
predmetnom systéme:  7. Súťažné podklady https://mhsr.eranet.sk/#/tenderPublicDetails/57.
vrátane ich doplnení a vysvetlení a všetky dokumenty potrebné na vypracovanie ponuky sú 
záujemcom prístupné bezodplatne, neobmedzene, úplným a priamym prístupom v profile 
verejného obstarávateľa na  8. Uchádzač https://mhsr.eranet.sk/#/tenderPublicDetails/57.
môže v zmysle § 39 ZVO predbežne nahradiť doklady na preukázanie podmienok účasti 
jednotným európskym dokumentom, pričom verejný obstarávateľ umožňuje prehlásiť splnenie 
podmienok účasti technickej alebo odbornej spôsobilosti prostredníctvom globálneho údaju 
uvedeného v oddiele IV. časti Jednotného európskeho dokumentu. 9. Úspešný uchádzač sa 
zaväzuje v rámci súčinnosti podľa ustanovenia § 56 ods. 5 a 7 zákona pred podpisom zmluvy 
verejnému obstarávateľovi predložiť nasledovné dokumenty: -zoznam všetkých známych 
subdodávateľov, podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať navrhovaným subdodávateľom, 
predmety týchto subdodávok a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu 
meno a priezvisko, adresu pobytu, dátum narodenia. Predmetné údaje o týchto 
subdodávateľoch sa stanú súčasťou zmluvy s úspešným uchádzačom. Pravidlá zmeny 
subdodávateľov a povinnosť oznámiť zmenu subdodávateľov sú v súlade s § 41 ods. 4 
zákona upravené v návrhu zmluvy, - v prípade uchádzača, ktorým je skupina fyzických osôb a
/alebo právnických osôb, zmluvu (resp. dokumentáciu), preukazujúcu vytvorenie právnych 
vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov podľa bodu 15.1 súťažných podkladov. - čestné 
vyhlásenie o tom, že sa na uchádzača a jeho subdodávateľov nevzťahujú medzinárodné 
sankcie, ktoré je súčasťou Prílohy č. 7 súťažných podkladov. - verejný obstarávateľ si 
vyhradzuje právo požiadať úspešného uchádzača v rámci poskytnutia súčinnosti podľa § 56 
ods. 8 zákona o predloženie čestného vyhlásenia o tom, že jeho koneční užívatelia výhod, ako 
aj koneční užívatelia výhod jeho subdodávateľov a subdodávateľov podľa osobitného predpisu 
nie sú verejnými funkcionármi podľa § 11 ods. 1 písm. c) zákona. 10. Verejný obstarávateľ 
môže zrušiť použitý postup zadávania zákazky na základe dôvodov určených v § 57 zákona o 
verejnom obstarávaní. 11. Všetky ďalšie vzájomné práva a povinnosti ako aj všetky formálne, 

https://mhsr.eranet.sk
https://obstaravanie.eranet.sk
https://mhsr.eranet.sk/#/tenderPublicDetails/57
https://mhsr.eranet.sk/#/tenderPublicDetails/57
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obsahové podmienky a požiadavky verejného obstarávania sú uvedené v súťažných 
podkladoch.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Su baudžiamaisiais nuosprendžiais susiję pagrindai: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen 
dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Su mokesčių ar socialinio draudimo įmokų mokėjimu susiję pagrindai: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Su ekonominės veiklos vykdytojo padėtimi susiję pagrindai: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
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poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję pagrindai: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Technologický upgrade managementu a sandboxingu firewallu CheckPoint a 
ročný licenčný maintenance firewallu CheckPoint
Aprašymas: Predmetom zákazky je ročný licenčný maintenance firewallu CheckPoint, nutný 
technologický upgrade managementu firewallu CheckPoint a upgrade sandboxingu a 
emailovej ochrany z dôvodu blížiaceho sa koncu podpory od výrobcu firewallu. Obstarávané 
riešenie musí podporovať existujúce applyances Checkpoint firewallu, ktoré už má verejný 
obstarávateľ vo svojom vlastníctve. Obstarávané riešenie musí byť zároveň funkčne a 
softvérovo kompatibilné s technológiami firewallu u ktorých podpora a životnosť nekončí. 
Súčasťou obstarávania je aj kompletný ročný licenčný maintenance pre Firewall ako celok, 
tzn. pre novoobstarávané, ale aj pre zostávajúce časti firewallu CheckPoint.Technická 
špecifikácia reflektuje výrobcom FW odporúčané náhrady za technológie, ktorým končí 
životnosť a podpora a súčasne sú uvedené parametre ostatných prvkov firewallu, ktoré 
obstarávanie musí splniť z hľadiska kompatibility. Bližšia špecifikácia predmetu zákazky sa 
nachádza v Prílohe č. 1 súťažných podkladov.
Vidaus identifikatorius: 33668/2026-2040

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48219100 Tinklų sąsajų programinės įrangos paketai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 32580000 Duomenų įranga

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Šalis: Slovakija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 313 101,89 EUR
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5.1.6.
 
Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Najnižšia cena za predmet zákazky
Aprašymas: Jediným kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia cena za celý predmet 
zákazky v Eur s DPH.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: slovakų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/561271
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ERANET

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://mhsr.eranet.sk
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: slovakų kalba, čekų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 12 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/08/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Miestom „on-line“ otvárania ponúk je webová adresa  sekcia https://mhsr.eranet.sk,
„Otváranie ponúk“ v rámci tohto verejného obstarávania. Online miestnosť bude pre 
uchádzačov dostupná 15 minút pred termínom na otváranie ponúk. Manuál k otváraniu ponúk 
sa nachádza na prihlasovacej stránke systému ERANET.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561271
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561271
https://mhsr.eranet.sk
https://mhsr.eranet.sk
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Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Uchádzačom môže 
byť aj skupina fyzických osôb a/alebo právnických osôb vystupujúcich voči verejnému 
obstarávateľovi spoločne. V tomto prípade je uchádzač povinný predložiť doklad podpísaný 
všetkými členmi skupiny o nominovaní vedúceho člena oprávneného konať v mene ostatných 
členov skupiny v súvislosti s touto zákazkou (Príloha č. 3B týchto súťažných podkladov). V 
prípade, ak bude ponuka skupiny dodávateľov prijatá, všetci členovia skupiny budú povinní v 
zmysle § 37 ods. 2 zákona vytvoriť medzi sebou určitú právnu formu podľa relevantných 
ustanovení súkromného práva, napr. podľa § 829 Občianskeho zákonníka alebo § 56 ods. 1 
Obchodného zákonníka, z dôvodu riadneho plnenia zmluvy. Z dokumentácie preukazujúcej 
vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť jasné a zrejmé, 
ako sú stanovené ich práva a povinnosti vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má 
každý člen skupiny dodávateľov zabezpečiť, kto a akou časťou sa bude na plnení zmluvy 
podieľať, vrátane zodpovednosti za ním poskytnuté plnenie. Zmluvu, ktorou zákonná forma 
spolupráce fyzických alebo právnických osôb vznikne, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi pred podpisom zmluvy. Obchodná spoločnosť, ktorej 
zakladateľom alebo spoločníkom je politická strana alebo hnutie, nemôže byť uchádzačom 
alebo záujemcom vo verejnom obstarávaní. Ak ponuku predloží takáto právnická osoba, alebo 
skupina dodávateľov, ktorej členom je takáto právnická osoba, nebude možné jej ponuku 
zaradiť do vyhodnotenia.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Úrad pre verejné obstarávanie
Informacija apie peržiūros terminus: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a účinný 
zákon o verejnom obstarávaní.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Úrad pre verejné obstarávanie
Registracijos numeris: 31797903
Registracijos numeris: 2021511008
Pašto adresas: Ružová dolina 10
Miestas: Bratislava - mestská časť Ružinov
Pašto kodas: 82109
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Šalis: Slovakija
E. paštas: info@uvo.gov.sk
Telefono numeris: +421250264111
Interneto adresas: www.uvo.gov.sk
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky
Registracijos numeris: 00686832
Registracijos numeris: 2021056818
Pašto adresas: Mlynské nivy 44/a
Miestas: Bratislava - mestská časť Ružinov
Pašto kodas: 82715
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Šalis: Slovakija
E. paštas: maria.petrikova@mhsr.sk
Telefono numeris: +421248542125
Pirkėjo profilis: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1646
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: a93c86fa-a7d0-4f45-9bcc-ece11b023745  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 17/07/2026 10:44:23 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: slovakų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 500156-2026
OL S numeris: 137/2026
Paskelbimo data: 20/07/2026
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